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Dodatak "Objavitelj u Dalmatinsk o mu .. 
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Na polugod1~te 1 na tn mJeseca pl aću se suro zmJ ern n. Pojedini brojevi stoje 10 porc, e zostoreni para 20. ll 
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Te~eqrami Uredništ~a. 

AT. 
Telegrap hen-l< orresponO e nz- (j urea u. 

I zvještaji austr. ugarskog i njemačkog gla 
vnog stana od 9., 10. i ll. juna nalaze se u ~ Obja
vit e/j u Dalmatin s komu» . 

Njemačka protestvuje protiv rekviriranja 
njemačkih lagja u Brazilu. 

BERU n . l O. (Wolff-Bureau). niemačl<a je vlada 
protestovala. posredovanjem holandijsl<og poslanika 
na Brazilskoj vladi, protiv rekviriranja njemačkih 
lagja. 

Izvještaji turskog glavnog s tana. 
CARIGRAD. ll . Glavni slan. l O juna. 

Fronta u Kavl<azu: 
na Kavl<askoj fronti jednalw traj e djelatnost 

letjelica i patrola. Tamo gdje su ojaki izvidnički 
odjeljci polmšavali da se zagone protiv naših za
štitnih Linija, bili su odbiveni. 

Izvještaji bugarskog glavnog stana. 

SOFllA. l O. Izvještaj generalnog štaba, 9 juna: 

M a ć e d o n s l< a f r o n t a : 
Na svoj fronti borbena je djelatnost vrlo slaba 

samo u obluku (erne i na Dobropolju živahnija 
vatra neprijateljske artilerije. Kod Belašice patrol
ska preduzeća; u Sereskoj ravnici čarkanje slabih 
izvidničkih odjelj aka. 

Na svoj fronti življa je letjelička djelatnost. 
na cgejskoj fronti noćas više je lagja bom

bardovalo Kava lu i okolinu kao god i obalu Šar
šabenslm. Kod Tulcee i Trauee pojedinački topovsl<i 
hici. 

Sje~injene Države i ententine 
vlasti. 

Balfour se povratio iz Amerike. 
LONDON, l O. Bal four se povratio iz Amerike 

u London. 

Zajam Amerike Engleskoj i Srbiji. 
WASHINGTON, 1 O. (Reuter). Američka je vlada 

udijelila Engleskoj zajam od 75 milijuna dolara a 
Srbiji od 3. 

Wilsonova poruka ruskoj vla()i. 
. WASHlnGTOn. ll . (Agencija Reut~r). J:.merički 

pokltsar u Petrogradu predao je vlad1 Wtlsonovu 
porul~~· u koj oj prcdsjednil< hoće još ledno':' da 
oznact ciljeve. što su ih Sjedinjene Dr~ave trna~~ 
pred očima, kad su u rat stupile. Amenka ne traz1 
stvarne l<oristi ona se bori za oslobogjenje na
ro~~ od napacla jedne autokratske . vlade, vod sta
leza ~oji danas U njemačkoj vladaJU. mreza ~~lc
laka sto se prede protiv mira i slobode ~vl)eta, 
mora se razdtti; š io je nužno da se popravi, .neka 
se popravi· ali nikakav narod nel<a se ne pnllsne 
P?d iedno 'gospodstvo. pod lwjim neć~ ~~ ži~i; 
ntl<a~av luaj ne smije gospodara prom~~~ntll, ost~ 
ako ce da svojim stanovnicima obezb_nzt. mog~~-: 
nost da budu slobodni. Nalmade se 1ma1u traztlt 
s~mo za to da se plate očito učinje~~ nepravice. 
nl~8l<va se vlast ne smije uspostaviti, ~Sim o~e 
l<oJ? nastoji da obezbijedi mir svijetu 1 bu~uc~ 
srecu svoga naroda, narodi koji budu oslobomem, 
~oraće sklopiti zajednički ugovor. da će u ~e~ 
9JUsobnim pregovorim imati pred očima mtr 1 
Pravicu. 

.. Poruka svršava 1 iječima: Sva~~o je dan. u 
kOJI treba ili pobijediti ili se pokonh .. Ako snage 
autokracije mogu da nas rastave. ,to e~. nas . one 
~avladati; budemo li složni, naša ce b1tt pobJeda 
l sloboda. 

Revolucija u Rusiji.. 
Gurko svrgnut sa mjesta višeg zapovje()nika 

zapa()ne fronte. 
PETROGRAD, 9. Buduć da je ministar ra~a 

l<eren~kij izdao 4. juna dnevnu zapovijesl:,._~a Je 
zapovJednicima i oficirima zabranjeno traz1h da 
budu otpušteni, a general (Jurko. viši zapovjednik 
za~adne fronte, ipak prikazao molbu da bude ot
Pusten, to je ministar rata odredio, da bude svrgnut 
sa ~jesta višeg zapovjednil<a i imenovan za za-
POVJednil<a divizije. • 

Prilike u ruskoj vojsci. 
LOnDon. 10. Javljaju iz Petrograda. Četiyi se 

Pukovnije sedme armije pobuniše; kolovogje ce se 
Pozvati pred ratni sud. 

===== 

Kakve su financijske prilike u Rusiji. 

STOCKHOLm. l O. ~svenska Tagbladed~ piše. 
da je na moskovskom kongresu. gdje se je pretre
salo pitanje o živežu, ministar financija Šugerev 
izjavio, da je sav državni život u opasnim prili
kama i da je zemlja tako reći, na putu l< rasulu; 
darmar je već na više mjesta potpun; državna je 
blagajna prazna; narod neće da plaća nikal<vog 
poreza. pa se stoga već pomišlja na interimistično 
obustavl jenje pl aćanja. Nema ni živeža niti suro
vina. 

Anarhistični iskazi u Petrogra()u. 
Vojnici pljačkaju Kijev. 

BERn. ll. ~ morning Post ~ javlJa iz Petro
grada. 2. juna: Jedanaest tisuća dobro oboružanih 
anarhista obašlo je zadnjih dana sa crnim zasta
vama glavne gradske ulice. Očel<uje se za Duhove 
i Svih Svetih (10. juna) ozbiljnih nemira. nevolja 
radi ncd ostall<a živeža u Petrogradu posta je sve 
to ljućom. 

U l<ijevu, gd1e je 3000 vojnika, koji su se 
vraćali na frontu, opljačl<alo grad, došlo je do 
bojeva po ulicama. 

ministarska kriza u Španjolskoj. 
mADRID. l O. (Reuter). Garcia Prielo pril<azao 

je ostavku kabineta. 
mADRID. ll . (Reuter). lO.junauvečer. Kralj 

je izjavio povjerenje Garciji Prietu, ovaj je zamolio. 
da mu se dade vremena da razmisli i da vijeća 

sa ministrima . .pa da će u 8 s. u večer konačno 
odgovoriti. 

mADRID, l l . ffiinistar predsjeJnil< Garcia 
Pri eto odbio je poziv da sastavi lwbinet; toga se 
primio Dato. 

IDADRlD. 12. Sastavio se novi kabine t: mi
nistar predsjednil< Dato, ministar izvanjsl<ih posala 
markiz de Lema. 

Bitka na SočL 
Iz stana se ratne š tampe javlja: Bi tka kod 

]am!ja potrajala je 6. o. m. s nesmanjenom žesti
nom. Kao pregjašnjih dana, naprezahu se Talij a ni 
uz uporabu najvećih masa, nebi li preosvojili po
ložaje, lwje bijahu izgubili 4. juna. Oni su samo 
povećali svoje gubitke, ma koliko povisiti vatru 
svojega topništva do l<rajnje žestine. bacajući u 
borbu, u zamjenu posve obnemoglih i našom va
trom desetlwvanih jurišnih brigada. ' uvijek nove 
pričuve. Svi im napori ostadoše uzaludni. Broj za
robljenika povisio se na 30 časnika i 500 momal<a. 
Napori Talijana legli li su. prema njihovim izjavama. 
u desetoj sočanskoj bitci na to. da opašu Grmadu 
s juga i sa sjevera. S toga su u svetoivanskom i 
jamljanslwm prostoru učinjeni njihovi bijesni ve
liki napadi. Ovi su im doduše donijeli nešto ma lo 
dobitka na prostoru. ali su ih stajali najtežih gu
bitaka. koji nijesu ni u l<akovom razmjeru s uspje
sima, što su ih faktično postigli. Ali našim pobje
dama od 4. i 5. juna izgubili su i taj čedni dobi
tak. Sila našega nasrtaja u sveloivanskom prostoru 
posve je osujetila osnovu opasivanja s juga. U isto 
doba zapriječila je naša oštro provedena akcija na 
jamljamskom prostoru, neprijate lj a , da provede 
svoje osnove na sjeveru. a ta im je akcija stala 
opel golemih gubital<a. Usprkos svim ponovljenim 
nasrtajima nijesu mogli Talijani ni ovdje natrag 
potisnuti naših četa, te im preoteti prostor, što su 
ga osvojile. 

Pisanje talijanskih listova. 
Publicistički uspjeh desete sočanske bitl<e pro

metnuo se u ha liji i nehotice u pohvalu što je štampa 
u službi sporazuma izrazila našim sočansl{im juna
cima povodom svibanjsl<e bitke. Deseta je sočan
ska bitka savršena slavna pobjeda austro-ugarsl<ih 
četa. ltalija prolila je krv 200.000 svojih sinova, te 
je zato izvojštila komadić brda. lwji povrh toga 
leži još postrance od operacion~ga smj~ra premv~ 
Trstu. a nama je sada po deselt put boJ na Soc1 
donio spoznaju. da smo unatoč brojevnoj nadmoći, 
u vojničkom pogledu puno jači od Talijana, a to 
je od vajkada bio prvi i najvažniji lwrak do pob!ede. 

U članku švicarskog .\ista tla Liberta) veh se: 
Talijani ·su doprli do visine 220 (Vršić), koja leži 
u sredini gorske staze na po puta izmegju Sela 
i Kostanjevice. te su protiv ovog mjesta preduzeli 
snažne navale, te je ono najprijl:! palo u njihove 
ruke. Ali vatrena kiša austrijskog topništva, poraz
mještenog po okolnim visinama. učinila je polo
žaj neodrživim i prinul<a;a Talijane, da uzmalmu 
sve do zapadne granice Kostanjevice. 

Talijanski listovi u svojim izvješt~jima ~a 
fronte dolaze malo po malo do priznanja, da je 
austro-ugarska protuakcija opsegom i važnoš~u 
posve jednal<a talijanskoj ofenzivi, ~ ~- o~na?J
vanju djelatnosti austro-ugarske arttle~11e ~- pje
šaštva nipošto ne škrtare u priznavanju nphove 
veličajnosti. Veliko negodovanje pokazuje se po-

radi toga. što je a ustro- ugarsl<a protunavala usli
jedila tel< onda, l<ad su Talijani u svojim novim 
položajima već bilt smjestili ra tnoga materijala i 
obavili velikoga posla, da budu spremm na lc
fenzivu l<ao i na provedbu novih ofenzi nih pre
duzeća. 

UGARSKA:HR.V ATSKA. 
Rješenje krize u Ugar skoj . 

Kalw nam je još u subotu iz Budimpešte 
javljeno, njego o je Veličanstvo povjerilo mavri 
grofu Esterhaz ~:~ -u sas tov novoga lmbineta. 

Designira ni ministar-predsjednil< Mavro grof 
Esterhazy potječe iz druge loze lmće Esterhazy 
Galantha, a rodio se dne 27. Ir vnja 1881. u mnjim. 
Otac mu je Nilwla grof Esterhazy a maji{ mu 
Francisl<a princesa Schwarzenberg. l on l<ao i njegov 
otac pripada velil<ašlwj kući, ali ne vrih svog man
data, jer se je dao bira li u zastupničlm lmću. On 
je e. i la. komornik i pričuvni natporučnil< hu
sarsl<e p•II<Ovnije br. 9. U rodbini je i s lmćom 
Loblwvica. m avro grof Esterhaz1:1 pripada ustavnoj 
s tranci , koj r. lwo š to je poznato, toji pod vod
s tvom Julija grofa Andrassy-a. 

~Fremdenbl alt piše o misiji grofa Esterhaz~:~-a 
megju osta lim ovo: ni na jednoj strani ne nalazi 
intenzivnih protivština, a ozbiljnost, s lwjom je, 
unatoč svojoj mlag ja hnoj dobi, svagdje nastupao. 
stekla mu je općenito š tovanje. On je državnik. 
kojemu isto ta lw leži na srcu očuvanje dualizma. 
kao i dem ol<ra tizan je Ugarske. P ovjerivši grofu 
F.sterhaz y- u sasta v kabine ta. jasno je ocrtao vladar 
smjer, koj i ima da odluči o budućem razvoju ze
malja uga rsl<e l<rune : vjernost načelima nagodbe 
od g. 1867. i proširenje poli t ičkih prava Ugarshe. 
Političl<a proš lost designiranoga ministra -pred
sjednika jamči za to. da ozbil jno shva.:a ideju 
demokratizanja Ugarsl<e, pa je odlučio, da je oži
votvori. Ovo je s ta ja liš te bilo mjerodavno za poziv 
grofa Este rhazy-a . a mi se u Aust riji nadamo, c'a 
će poći za rulwm mlagja hnom u državnilm, da 
sačuva sve s ta ro, što je dobro, a ostvari novo.» 

Čit ava bečl<a š tampa bavi se nenadanim pre
okretom u uga rslwj luizi, lw ji je nastao tim, što 
je grofu mavri Esterhazyu, članu ustavne stmnl<e, 
povjeren sasta v novoga l<abineta, te pods j eća na 
to, da mu je grof Ti sza prije svoje demisi je po
nudio lisnicu, l<ao i na to, da je grof Esterhazy u 
stranačlw-po l i tičl<im borba ma ugarske zas t upničl<e 
lmće uvije!< pokazivao umjereno držanje, odal<le 
se izvod! oče kivanj e, da će kod svih stranalm 
naići na susre tljivost s obzirom na vrlo teške za
datl<e. 

l sva ugarsl<a š tampa stoji pod dojmom či
njenice. da je mavru grofu Esterhazi:)-U povjeren 
sastav l<a bineta. Listovi, koji su btli u svezi s do
ja košnjom vladom i većinom , drže se rezervirano, 
dol< oporbeni organi simpa tički pozdravl jaju grofa 
Esterhazy-a. Općenito se d rži, da se l<abinet g rofa 
Esterhazy- a nema sma tra ti običajnim prelaz nim 
lw binetom. već će se uz njegovo ime vezali znatna 
zakonodavna djela. Socijalno-dcmokra ts l<i organ 
tNepszava~ je zadovoljan, te izvod i, da je Esterhđzu 
bijeli list Nadal se je, da ne će hariti svoje bu
dućnosti. lwja toliko obećava. Sval<ai<O to stoji, da 
se izborno pravo više ne može skinuti s dnevnoga 
reda. 

q_ Az Ujsag~ javlja : Grofa Esterhazy-a sma
traju u stranci narodnoga rada čovjekom radtlullnih 
nazora. List saopćuje i l<ra ta l< razgovor s novim 
ministrom-predsjednii<Om, lwji je rclcao: nastoja t 
ću, da što brže sastavim l<abinet; od lwjih l judi, 
to danas još ni ~a.m ne znam!~ 

mato više doznao je ~Pesti Naplo . O jegovu 
je suradniku IZJavio grof Esterhilzy: tm oja je 
misija iznenadila i mene sama, ali sam od lučio. 
da je provede-m. Mogu bezuvjetno reći . da nije 
nikakav polms što se je me ni povjerio sastav l<a
bineta.> 

. tPesti Hirlap~ veli. da je grof Esterhazy čo-
vJek sposoban da saslevi koncentracioni kabinet. 
On će se u glavnom osla n jati na izborni blok. List 
doznaje. da se je Wel<e rle-ova misija razbila o 
pitanje nagodbe. Osim toga našao je najma nje 
susretanja kod onih, kod kojih ga je najviše oče~ 
kivao. 

Inače o samom sastavu kabineta prema do
sadašnjim vijestima. ne može se ništa stalna l<a 
zati. l sam je designirani premier izjavio. da sa
stav kabineta nailazi na velil<e poteškoće. On i 
sam drži, da će jedva prije 20. ov. m jeseca moći 
da definitivno okupi olw sebe one ličnosti, što se 
nada da bi mogao okupiti olw sebe, da provede 
svoj politički program. 

. . BEČ, 12. (Cor. Bureau). Designirani ugarski 
m1~1star-predsjednil< grof Esterhazv stigao je u 
Bee. Jutros će ga Cesar primiti na saslušaj. 

OV JE MJERE. 
Član aospodsl<e kuće u Beču n aš zemljal< 

dvorslci s<wjetnik vitez Vu l< o v ić objelodanjuje u 
bečkom listu ~N. Fr. Pr. članak. kojim zgodno 
osvjetljuje himbeno mišljen je naši h neprijatelja o 
n čelima narodnosti i slobode, za koju da se oni 
bore. Pisac posvećuje ove rcdl<e Italiji: 

Vclilci preol<ret u Rusiji l<ano d je malo pro
mijento ratne ciljeve entente. lz uzam ovih dana 
objavljene nejasne programe i izjave sadašnJih 
glavnih rusl<ih državni l<a. lw ji s jedne strane hoće 
mir bez anelcsija i odšteta uz očuvanje prava na
roda na samoopredjel jenje, te s dru ge strane ostaju 
i dalje solidarni s ententom, ra tni su ciljevi entente 
t danas isti l<ao i prije. S obzirom na ovu činjenicu 
vritedno je, da se molo bolje poza bavimo ratnim 
ciljevima entente pa da dol<ažcmo, da ententa i 
dalje vodi rat s loga, jer ide za osva ja njem zemalja 
i gospodstvom na svtjetu. Ona doduše ove osvaja
lučice svoje težnje opravdava ide jom oslobagjania. 
ah se zapliće u laž. jer ne samo što muči neke 
svoje narode. već i jer tlači slobodne narode, !toji 
su uvije!< bili slobodni te lwji neće ništa da znadu 
o cn\t;nli. Ovo se tiče naročito Italije, ma da Italija 
svoj opstanak zahvalj uje na rodnosnom načelu. Ita
lija ne bi smjela nil<a da ostvariva ti aspimcija, koje 
su u opreci s postanlwm i povijesti ujedinjene Italije. 
Nu Italija - možda i više od ostalih entenlmh 
zemalja - grčevito se hvata ide je . da pripaja ze
mlje stranih jezil<a, pa - oslanjajući se na to, što 
po negdje ima lw ja ta lijans l{a d uša - hoće da 
proširi svoje gospodstvo na cijeli Jadran. ma da na 
istočnoj obali od vazda ž ivu Sla veni i Arnauti. Ta 
ista Ita li ja, gazeći nače lo narodnosti, teži za tur
sl<im zemljama lwo što su Tripolis i neka obalna 
područja ffiale Azije. te pri tome zaboravlja, da u 
samoj Italiji nastava na rod, pra ma lwjemu ne vri
jedi c:;lo t zaštita malim n orodima . U pograni
čnoj pol<rajini Vidi n (Udine) žive naime više od 
četvrt milijuna Slovena ca , lwji su razdijeljeni na 
četiri m letačlsn lwtara . Središ te je mletačldm Slo
vencima u Cedadu (Cividale). Ovome je malom 
slovenskom plemenu ipak ta lijanslca vlada, koja 
sada istupa 1za zaštitu nezastarivih ljudsl<ih prava~. 
hotimice uskratila i na jprimitivnije narodne potrebe, 
jer ona ne dopušta ni slovensl<ih škola ni sloven
skih lmjiga. Dapače je ona, lw da je godi-ne 1898. 
slovenslw lmjiževno druš tvo sv. Mohora u (jelovcu 
našlo okolo 200 članovo pre tplatnil<a u Mletačl<oj. 
zubrcmila ruši riva nje ti h knjiga s razloga, što je to 
~panslavističke propaga nda . Valja spomenuti i to, 
da je to čal< i ta lija nskim parla mentarcima talwvo 
držanje talijans ke vlade bilo začudno s liberalnih 
razlogu, jer je u sjednici ta lija nske komore od 15. 
juna 1914. talijanski zastupnik IDorpurgo tražio 
pomoć talt janske državne uprave zalzaštitu lmlture 
talijansl<ih S lovenaca. Ovom je prilikom Morpurgo 
rel< o od n ječi do riječi : ~ Dieci comuni di p~po
lazione tutta s lovena nella pa rte montuosa recla
mano ed hanno bisogno .di scuole e di asili d' in
fanzia (deset općin a. lwje su čisto slavenske 
brdslle općine traži i treba novih šlwla i dječjih 
zabavišta). 

Zar ne bi Itali ja na osnovu t ljudskih prava • 
te ~narodnih i liberalnih načela~. koja je ona 
1staknula i lwja ona toliko naglasuje, bila tim 
većma obvezana . da se bnne za ovo malo slovensko 
pleme ili da svojevoljno izjavi, da bi valjalo raditi 
o tome, da se o\'i talijanski Slovenci sjedine s 
glavnim svo jim plemenskim deblom. koje odavna 
sretno žive u Aus triji? 

Ruske pourede megiunarodnog prava u ratu 
s austro·ugarskom j(ionarhijom. 

(Iz zbirl<e izbane ob e. i k. ministarstva izvanjskih posala). 

(Nastavak). 

U oluužju Lancut u Ležajsl<om bila je uni
štena lmjižnica tamošnje čitaonice tProswita• i 
njezin namještaj razmrsl<an. U čitaonicama tPro
swita~ okružja ffiošcisl<a zaplijenjene su bile 
uluajinske lm jige i razderani ukrajinski natpisi. 
U okruž ju Na dworni uništiše ruske čete u svim 
institucija ma. hoje bijahu obustavile svoje djelo
vanje prije neprijateljske invazije, sve l<njige. spise 
i pokućstvo. U oluuž]u Przemysl uništiše Rusi 
sve čitaon ice tProswita•. 

Kad su rusl<e čete ušle u okružje Stryj, dol< 
je okružje bilo pod vojniči<Om upravom, sa pučan
stvom se jednal<O postupalo. Svi se oglasi vojni
čkih vlasti objelodanjivahu ruski, poljski i rusinski. 
U drugoj polovici mjeseca septembra 1914 uvede 
generalni gouverneur grof Bobrinsl<y i okružni 
gouverneur ffiielnikoff u Stryj gragjansku upravu. 
\...inovnici ove uprave smatrahu - kako proizlazi 
iz izjava grofa Bobrinskoga - cijelu istočnu Ga
liciju ruskom zemljom. u kojoj je obvezatno upo
trebljavanje ruslcog jezika; nastupni govor grofa 
Bobrinskoga bio je oglašen 14. oktobra 1914 u 



Stryju ruski i poljski. i od tog se vremena počeše 
ruske vlasti neprijatno ponašati sa Ukrajincima 
te njihovim ustanovam6 i društvima. ~Naczaln ik 
njez?a u Stryju. Andrejew, pozvao je k sebi po
glavice tamosnje ukrajinske stranl<e odvje tnike 
Dr. Harasymowa i Dr. Kalitowskoga i oštro ih 
ukorio radi organizacije ukrajinskih društva -t icz) 
~e ih nazvao bratoubijcima i zaprijetio im, da ć~ 
th, ako nastave ul<rajinslwm propagandom, poslati 
sa obitelJima u Sibiriju. Sve je prostorije i kuće 
ul<rajins_kih udr':lženja i ustano a uzeo Andrejew 
pod SVOJU vlast 1 zabranio njihovim č l anovima, da 
sudje~uju u uprav]. tNarodnyj Dom bi zaplijenjen 
u _konst_ r~ske _drzav~; u drug<: se prostorije smje
shlo VOJnt tvo 1 bolmce. Pokucstvo su ruske čete. 
kad su se povukle, sobom uzele. 28. ol<tobra 1914 
objelo_danjena je naredba grof Bobrinskoga. kojom 
se uktdala ustanova svih uluajinskih društava, te 
su radi toga bila raspuštena sva ova društva u 
istočnoj Galiciji. Z ovom je naredbom došlo dru
ga, naime potpuno ukidanje svih mogućnosti da 
se obrazuje na ulnajinskom jeziku. nadalje pro
d~vanja_ i uzajmljivanj ulnajinsl<ih knjiga i na
lozeno Je da sc predadu ruskim vlastima. Ovaj je 
nalog zahvatio i sve knjižnice. 

Prigodom ofenzive saveznih vojsl<ti u Karpa
tima koncem m rča 1915 obaviše Rusi revizije lwd 
Ukrajinaca. Tom su zgodom uapšena dva Ul<ra
jinca, Pavao G!odzinsl<i. upravitelj mljclmrskog 
dru ~tv o i predsjednil< ul<rajinskog t Soki l ), i Czar
necl<i. upravitelj ukrajinskog kazališta. Tada su 
zaplijenjeni sl<upocjeni mljel<arski namještaji. gla
zbila. gimnastičke sprave i L d. 

U Zydoczovu zatvorena je čitaonica Pro
swita . u }ajlwwcu uništena cijela knjižnica či tao
nice. 

ll. Općenita formaln zabrana uporabe ukra
jinskog jezika niJe izdana u Galiciji, ali su Rusi 
sveisto smatrali ukrajinsl<i jezik kao narJ ečje ru
skog jezika, te ga samo kadikad dopuštali u upo
trebljavanju, ali su ga često grdili. Oc;ma\jene za
brane uluajinskog jczll<a pojaviše sc u olHužju 
Bohorodczany 1 Kaluczu . Oel<Oji su načelnici ka
znjeni što su zazirali od ove zabrane. Ruska cen
zura u Lavovu nije dopu ~tala ni u pi anju ni u 
štampi upotreb !ja, anje ul<rajinskog jezil<a. 

Za jedne skupštine svih načelnil<a olnužja 
Kolomea prijavi <Gradonaczalnik• lm z Labanow 
Rozstow"Sh da se lužbeni spisi moraju podastri
jeti samo u rusl<am Jeziku. jer da on ne zna za 
kal<av ukrajinski jezik. i pnmjetio je : nemt1 ukra
jinske narodnosti •. 

U okružju Zydaczowu zabranjeno je upotre
bljavanje ukrajinslwg jezilw a načelnici prisiljeni 
da u službenom dopisivanju upotrebljavaju rusl{i. 

IlL mnogobrojni su slučajevi premještaja U
krajinaca iz službeznih obzira radi njihovog poli
tičkog u'derenja. 

IV. Sto se liče proganjanja grčlw-l{atoličl<e 
crl<ve i njezinih dušobrižnilm, treba prije svega ista
lmuti, da u postupanju rusl<e uprave u šir nju pra
voslavlja, ovog najboljeg sredsl\·a da se izved ru
sHi.ciranje zapremljene zemlj e, u Gali i ji nije se 
biralo načina. da dogje k cilju. Dol< se niži čino
vnici i pravoslavni popovi, l<Oji su lijedili ruslm 
vojsku u čoporima. nijesu žacali terora i nasilja 
da steku pristaša, vrhovna je uprava zemlje tobože 
nastojala. da očuva izliku vjerske snošlji osti pr -
ma vani i prikazivala je svijetu prelaz l< pravo
slavnoj crkvi kao posljedicu slobodne volje obra
ćenilm. Da postigne o aj cilj, zapovjedi grof Bo
brinsl{ij, da pristajanje na promjenu vjere mora u 
općinama uslijediti pismenom izjavom općinara. 
koji se dobrovoljno prijavljuju. Ako bi se u jednoj 
općini prijavila većina od dvije trećine z prelaz 
na drugu vjeru, morao se u općinu poslati pra-
oslavni pop. Kod takvih glasovanja, osobito pa l< 

l<od popunjenja glasovnic . ruski činovnici. pred 
kojima se obavljala glasovanja. počinjahu najra
znije zloporabe: pisanju i čitanju nevješti seljaci 
morali su potpisati molbu. da se ustoliči u općini 
pravoslavni pop, te turiti sami glasovnice u žaru 
i slično. U Lavovu se nekako snosila grčl<a-l<ato
lička vjera ; u svim se crkvama mogli nesmetano 
obavljati obredi po grčko-l<atoličkom obredu. te je 
i poluslužbena ruska štampa, l<ao n. pr. Wojen
noje Slow odvraćala od terorizo anja u š irenju 
pravoslavlja. 

O nasiljima u vjerskim poslima. o koj e su se 
rusl<e vlasti za invazije ogriješ il e, osim već napo
menutih slučajeva, političke vlasti. javljaju: 

Grčko-l<atoličl<i metropolit grof Andrija Szep
tyski bi otpremljen u Rusiju. 

U okružju Bohorodczany proganjahu rusl<e 
vojne vlasti grčl<o-katoličlm crkvu kao ukrajinslm 
narodnu crl<Vu, te suziše božju službu tako, te su 
grčko-katolički župnici mogli obavljati božje sluzbe 
nedjeljom i svetačnim danima samo od 6 do 7 
sati jutrom, dok su od 7 sati po pod. crkve morali 
biti slobodne za pravoslavnu službu božju. 

U Przemyslu pozva pred dolaskom cara 
jedno odaslanstvo trojice časnika tamošnjeg grčko
katoličkog biskupa, Konst. Czechowicza, da na 
dan careva dolasl<a otsluži na trgu Ringa službu 
božju, a c~ra pozdravi prigodnim govorom. Budući 
da se biskup nećlmo da se pol<ari, obavila se 
premetačina u njegovoj palači i postavljena je 
straža kod svih vrata. Ovako je postupanje tako 
uzbunilo starca biskupa. da je od srčane kapi i 
umro. 

Napokon se opaža, da su ruske vlasti upo
trebljavale najstrože mjere protiv ukrajinskog sve
ćenstva vjernog državi. da skrši njihov uticaj na 
pučanstvo i da lako steče način da tjera pravo
slavnu propagandu. 

..,. 
Sesti ratni zajam ... 

Rok za potpisivanje na šesti ratni za
jam pro()uljen je ()o 22 ov. mjeseca. Ne su
mnjamo nimalo, ()a će kao ko() prijašnjih 
zajmova, tako i sa()a naro<:> u Dalmaciji vršiti 
svoju patriotsku <:>užnost, te nastojati ba u 
kolu ()rugih zemalja naše ()ržave zauzme 
onako časno mjesto, kakvo zauzimlju naši 
junad na bojištima, pa ()a ce obilatim sup
skripcijama ()oprinijeti ~a se ovaj rat pobje
()onosno i časno za nas svrši. 

CAREVINSKO VIJEĆE .. 
Gospodska Kuća. 

_ BEČ. ll. Gospodska je Kuća primila poslije 
odulJe ra pra'e zakon o poslovniku u ob liku u 
kojem ga je odobrila zastupničl<a Kuća. Grabma
verov doda_lni_ prijedlog . upogled parlamentarnog 
poslov_nog Jezt~a .. P? ~9Jemu bi s~. do drugog 
zakomtog ureg!_ nJa Jez~cnog saobracaja u raspra
vama. Zast~pm~ke Kuce, ostalo pri dosadašnjoj 
prakst, odbtJen JC sa 70 protiv 61 glasa. 

Kuća je pak primila sa 118 protiv 38 g lasO\ a 
rezoluciju p ih-::aće_nu ?d poseb~og odbora. u kojoj 
Gospodska Kuca tzrazava SVOJU zabrinutost radi 
prcin~k š to je Zastupničl<a Kuća učinila u po
slovmlm upogled jezičnog saobraćaja. i uvjerenje, 
da se u konačnom rje-avanju jezičnih odnosa mora 
urediti i poslovni jezik Carevinslwg Vi jeća. i to z 
obe Kuće. uzdržavajući njemački saobraćajni jezik. 
Go~pod~!<~. Kuć? p~nivlje vladu da čim prije po
volJno nJest to pitanJe u dogovoru s obim Kućam6 . 

Oa kroju Gospodska je Kuća pnmila sa 69 
protiv 60 g la sova rezoluciju. što je predložio ne
l<adašnj t pročclnil< poljslwga kluba Bilin ki, da se 
u parlamentu zapodjenu pregovori sa svim nacio
nalnim stranl<ama, te da se na osnovu svojevo\jni h 
ut~načenjB. l<aja će se jamačno postići, prikažu 
ob1m Kucama odnosni prijedlozi . Oaredn je sje
dnica u srijedu. 

Zastupnička Kuća. 
Govor ministra pre()sje()nika Clam-Martinica. 

. BEČ, 12. _U početku sjednice predsjednil< javlja. 
da Je potvrgJen zal<On o preinaci poslovnil<a. te 
izrazuje želj u da Kuć , pod novim poslovnikom, 
bude pravedna prema sebi, državi i narodima u 
državi. 

Kuća počinje prvo čitanje privremenog prora
čuna. Ministar predsjednik Grof Clam-Martinic daje 
vladinu izjavu. 

On uvjerava. da će vlada uložiti sve svoje 
snage, da i sa svoje strane učini, l<ako bi zasje
danje Carevinsl<aga Vijeća donijelo na -o j ljubljenoj 
domovi ni , i u ovo tešlw doba, pomoći i utjehe. 
Predsjednil< podsjeća na neizrecive žrtve, što je 
ovaj st rašn i. l<rvavi rat tražio, te spominje sa 
dirljivim riječima one tisuće ljudi , lwji su život 
svoj dali, svoje zdravlje žrtvovali za svetu čast 
naše domovine i za njeno postojanje. Ali sve suze 
što su dosad tekle i što još i danas teku, nijesu 
se uzalud ronile. Naša stara. ž rl<o ljubljena mo
narhija čvršća je danas. poslije 34 ratna mjeseca. 
nego ikada prije; ona je svetkovala svo j preporod. 
probudivši se od smrtnog sna. od unutrašnje svagje; 
a njeno uzdržavanje i ovo bugj enje i samosvi jest 
moramo zah a liti našoj slavnoj. divnoj vojsci (livo 
odobravanje i p\jesl<anje). o lwju su se neprijateljsl<e 
navale skršile Što je naša junačl<a ojsl<a učin il a. 
njena srčanost, istrajnost i vojnička vjernost pro~ 
žela domo\'inskom ljubavlju. o tome će i pozniji 
naraštaji pripo ijedati. neka dana bude i vladi 
dopušteno, da njima svima, koji tamo u strjeljačl<im 
rovovima stoje kao tvrd neporušiv bedem. poruči 
sr.dačni pozdrav i da ih se sa zahvalnošću sjeti . 
(Zi o odobravan je i pljeskanj ) . Sjećajmo se sa 
najvećom zahvalnošću i onih. koji neutrudljivo i 
sa dtvnim s trpljenjem podnose sve muke i tegobe, 
kojima ih rat prti, svih onih koji neumornim radom 
u zalegju. omogućuju da gospodarski izdržavamo 
i da se vojsci dade što joj treba. Sa tvrdim pouz
danjem u nesavladiv bedem naših branilaca, g le
damo ponosno, zavraćene glave i puni povjerenja 
u budućnost. 

Što se liče izvan jske situacije i mogućnosti 
da se dogje do časnog mira. mini ·tar predsjednil< 
podsjeća na prijestolnu be jeđ• t zatim prelazi na 
pitanja unutrašnje politil<e. ffiinistar predsjednil< 
najprije se bavi izjavama. što su učinjene u o tvornoj 
sjednici, u l<o joj su se nacionalne i aulonomisti
čl<e posebne želje iznosile sa većom žestinom i re
vnošću nego prije. To se daje tumačiti sa nacio
nalnim strastima, što su se jo~ za rata raspirile, 
dok nauk od ovog rata zaista je drugačiji. Austrij 
ski narodi nijesu ni u lwjem času istorije snažnije 
polwzali svoju nerazrješivu skupnu pripadnost niti 
su il<ada sa e lementarnijom silom izjavili svoju 
složnu državnu volju, svoju pobjednu jakost u od
brani i napada nju. koliko u svjetskoj borbi naših 
dana (Odobravanje). Tvrdi tem elji e revine, koji su 
izašli nepovrij egjeni iz političkih zamršaja zadnjih 
godina, okušali su se kao neislwlebljivi nosioci je
dne necuvene silne moći . kojoj se prijatelji i ne
prijatelji dive. Austrija, \<aja je bila, a i sad je u 
ovom ratu jaka, mora da bude jaka i za rijeme 
mira. a ko neće da zaostane u takmičenju naroda, 
u mirnom razvoju budućnosti. Samo dobro sazda
na, jaka i zdrava država može da trajno udovo
ljava prohtjevima budućnosti. Stoga ne smije se 
dirati u ove dobro olmšane osnove. Vlada treba prije 
svega da se izrijelwm ogragjuje protiv pretresanja 
političl<ih odnosa. koji zasijecaju u suverenstvenu 
sferu saveznih vlasti ili druge države monarhije 
(Odobravanje). Al{o u izjava ma, što su učinjene u 
otvornoj sjednici. priznavanje k državi nije izbilo 
na javu onako jasno, kako sam se nadao posliJe 
skoro tri godine ra ta, tome bi se razlog mogao 
valjda tražiti u stanju nacionalne razdraženosti; da 
je drugačije, mislim da narodi austrijski ne bi to 
razumjeli . (Odobrava nje) . Ali prvo i prvo ne bi to 
razumjeli oni, koji, bez razlike narodnosti, ulažu na 
frontama svoju krv za Austriju (Zivo odobravanje i 
pljeskanje). Programi koji su se ovdje iznijeli, već 
zalo ne mogu da se uporedo izvedu, i< r se nai
zmJence križaju. (Odobravanje na ljevici). Kad bi 
narodi austrijski htjeli pokušati, da onalw ostvare 
svoje želje, oni bi bili osugjeni da istroše svoje 
snage u bojevima bez broja i nade. Osobite pri
like naseljavanja. u kojima uprav usred srca 
Evrope žive plemena i razni ulomci naroda 
dovele su iz nužde do obrazovanja naš države: 
a povijest je u ovom ratu iznijela, izmcgju naj
ozbiljnijih uvj e ta, dokaz. da je pravo uči nila što 
je to stvorila. Ova se činjenica ne smije mimoići. 
Pri realno političkom razmatranju mogućnosti ra
zvoja, ne smije se preći preko činjenice, što se naro
dima, koji su u ovoj državi našli obrane i obezbri
ženje svog nacionalnog života, nameće da se odre lm 
najvišeg stepena nacionalnog isticanja. Namjesto 
ovih programa. koji se ne daju ostvariti te su u 

opreci sa nuždama cjelokupnosti, sa neibrisivim 
pravima. čak i izmegju sebe su u opreci, vlada 
evo nudi program, koji obuhvata i stavlja u sl<lad 
sve ?no. š~o. oni prijedlozi zadrže. a što odgovara 
pravtm puck1m potrebama, što je izvedljivo i realno. 

Ovaj se program sastoji iz nečeg zajednič
kog. 5to~ vi l!,,dubini srca vašega ipak lju bite, ne 
s_a za~es~noscu _nacionalnog oduševljenja, nego sa 
l)žu_bavt dJece. ko_Ja ~u ~dana, zahvalna i pO\jerljiva . 
(__tvo_ odobra_vanJe 1 plJeskanje na ljevici; Cesi po
neu 1 upa?a)_u). ,Vladin je program Austrija (Burno 
o~obravan)e 1 plJeskanje), AustriJa, lwja se sa pu
mm osjećanjem svojih pomlagjenih energija. sprem 
?a b~_de moćan činilac u udućem gospodarskom 
l SOCI) alnom razvoju svijeta ; Austrija, kao drevni, 
ponosni, tvrdi i vječiti bedem svojim narodima. 
Vlada ne poriče nuždu, da se zgodno i organično 
dogradi ono š to postoji. Vlada pridržaje sebi 
d~ u priklad~i čas izagje sa zamašnim prijedlo
ztma, kako b1 se, po njenom mišlienju, megjuso
bom sretno nagodile državne nužde sa opravda
nim_ željama naroda; ona će u tu svrhu rado pri
~~t~ poticaje._ koj_i bi joj došli iz Carevinskoga 
V1jeca. Unatoc svtm teškoćama ne bi sc doista 
~la9_alo sa logii<Om istorije, l<ad ova Austri ja, koja 
Je cttavom svijetu n prijatelja tal<o sjajno dol<a
zala da ž ivi, ne bi sada bila posobna da stari 
parodični dom, koji je ona tal<o divno obranila. 
zgodno i iznu tra uredi domaćoj čeljadi za stano
vanje. (Zivahno odobravani ). 

U rješavanju tih pitunja unutrašnje po liti ke 
vlada nazire jednu od naših bitmh budućih nužda· 
ali o~o: naravno, n ije sve. ffiinistar predsjedni~ 
podsJeca na golem e zadatJ{e, što ih je rat sobom 
donio, tc kaže: m al<ar l<Olil<O nj egovali naše unu
trašnj<:_ državne osebine i nacionalne potrebe. i pal< 
ne Sml)~mo _dopus titi , da od njih budu olwvi, lwji 
b1 sprecavah da tupamo uporedo s drugima. Ve
likim će se zadacima budućnosti najsigurnije oda
zvati onaj, l«~F nabolje bude upotrebiti svoje snage. 
Stog~ ':e smqu se one drobiti, već ih treba pri
k~_plJatt (Od?br~vanj~). Nije manje važan od orga
mc_~og ur g)enJa _naseg političl<Og ustava. raz,·oj 
nas1h gospodarslnh ustanova. Ministar predsjednil{ 
objašnjuje problem ratnog gospodarstva: navodi 
k?ie su se_ mjere prih11ati le na tom polju te pogla
vtlo naglasava obrazovanje ureda za pučl<O pre
hranjivanje, proširenje drzavnih opsl<rbnih zavoda 
i mjere za pobijanje zlih upotreba za ratne lwn
junldure. koj su se prigorlno baš na grozan način 
pojavile. ffiinist ar predsjednik spomi nj e pal< i al< 
ciju za manje imućne. Vlada se riješila, ne zazirući 
od silnoga trošl<a od dubol{og crpanja iz pučl<e 
ekonomije, da se državnim novčanim sredstvima 
i d_;zavnim nabavama zalihe prislwči nevoljnom 
pucanstvu, ne spominjući tu ni neposredne pripo
moći državnim namještenicima. Kad se ove mjere 
kritilmju. ne smiju se zaboraviti neprebrdive, s tvarne 
tešlwće. što su se pojavile uslijed dugoa ratovanja 
ne samo u zaraćenim zemljama nego i u neutralni!. . 
Ali prije svega jedno se ne smije ,zaboraviti. Nilw 
~a svijetu ne bi bio unaprijed drzao mogućim , da 
cemo moći. uzdaju ći se jedino u svoje snage. vud it i 
toliki rat za više godina. Treća ratna godina već je 
na.izmal{u, a unutrašnji promel funl<cioniše i danas. 
a funl<cionisaće i bolje, l<ad teško doba na kraj11 
žetve bude prevaljeno. Ovo moramo zahvaliti ne
slućenom bogatstvu naših pomoćnih sredstava, a 
prvo svega uvigjavnosti, požrtvovnosti i duševnoj 
snazi baš državi vjernog pucanstva. Dol< lada i 
tom tihom junaštvu radosno izriče svoje divljenje, j 
ona se valjda smije nadati . da će oveći zajednički 
uspjesi, naprema luitici o pojedinim mjerama, pri
legnuti pri uvažavanju njenog nastojanja. 

riječima: _Budi ':lo pr_vo . svega ustrijanci. (L.ivo 
odobravanJe, plJeSI<an)e 1 upadanje). Mnogi j~ od 
nas bio u st rjeljačl<im rovovi ma: Nijemci, Česi 
~oljaci. __ ~l<:ajinc~. Slovenci, Srbo-Hrvat i i Talijan~ 
Cl; s~aC~Ja 1e pusl~a dobr? puca!a; svačiji je baju
net bto Jednalw ostar (Živahno odobravanje). De 
da se p~osto ni pomisliti, da oni isti ljudi, koji su 
do :t.adnJeg daha branili austrijsku granicu protiv 
čitavog svijeta neprij ate lja, nijesu l<adri da se liše 
i tragova unutrašnje svagje i da domovinu našu 
izvuku iz dnevnih inata naroda i stranaka i po
vedu_ k li iep~j budućnosti (Zivo odobravanje i plje
skanJe). Paz1mo. da kad se borci vrate kući, bude 
udaren temeljni l<amen onoj Austriji, za lwjom 
naši junaci tamo čeznu. s'eća juć i se vjerno svoje 
dom~vine, i pred čijom slilwm s rČa11.os t crpaju. 
l<ad th ono strašna zbilja pritisne. (Zivo, oduao 
odobravanje i pljesl<anje. Sa više strana govorni
lw čestitaju). 

Zatim Kuća započe raspravu o privremenom 
proračunu. 

DRLMRT!NSKE VIJESTw 
n. P. gosp. namjesnik grof Attems 

povratio se prekojučer iz Rijeke u Zaoar. 

Previšnja o()l kovanja. 
. .. Njeg~)VO ~e e. i k. Apostolsko Veličanstvo pre

vtšnpm .. nešen)em . oo _8 _maja o. g. premilostivo 
UOOSIO]t_l_O .() a U pr_lzn~n)e IZVrSnOg vršenja službe U 
ratu uo11eh srebrn1 lmž za zasluge na vrpci I<Olajne 
za hra~ros t telegrafskom poslovog·i u pooručju 
ravn_atelJ~Ivil. pošta i brzojava za Dalmaciju Ivanu 
Nes1chu 1 S1munu Matijašu u Zaoru i Vili mu Floigfu 
u SkraC>inu. 

• • 
jegovo se ces. i kralj. Apostolsko Veličanstvo 

premilostivo uoostojilo pobijeliti, u priznan je hrabra 
1 ~~žrtvovnog oržan ja preo neprijateljem, duhovnički 
k nz. za zaslug~ drugog razreda na bijelo -crvenoj 
vrpc1 sa. mačev1ma Šimi lvasoviću, polj skom župni
lm u ~nč., lwo 23. strj. puk. 

N. P. gosp. Namjesnik grof Attems počasni 
gragjanin Zatona. 

. _Pre_uzviše ni gospooin Nam jesnik gro f Attems 
b10 Je Imenova n počasnim gragjan inom Zatona. 
Imenovanje mu je saopćeno ovim telegramom: 

Zaton m~li 25:. maja. Dan~šn_ie općinsko vijeće 
ooa~ralo Vas Je poc~smm grag)amno m ove općine. 
'v\ohm . ~ašu Preuzv1šenost, ba se uoostoji prim iti 
te častJ, J blagohotno pristati na volju narooa. 

Načelnik V/ajki. 
Putovanje N. P. gosp. Namjesnika. 
Javljaju nam iz Gruoe, Il o. m. 

. Na svome službenom putovanju Njegova Pre
uzv~šenost gospoo!n namj~s~ ik grof Attems sa pre · 
uzv1šen~m gospomom posJeflše Grubu, goje bijahu 
o~.ček3m oo načelmka Maguba, općinsko g preostav
mstva_. o~ narooa, oo.?vC>ašnjih vlasti. Školska ojeca 
sa ~Uelpcom gospogJICOm Zuanić oočekaše ih pje
vanJem Carevke, kćerka b.r Wagnera lijepo ih po· 
zb~avi i preoa kitu cvijeća. Za tim ih u ime narooa 
pozoravi bi~anirT_J govorom g~sp . načelnik Maguo. 
Nai<On što _Je ~1egova Preuzv1šenost saslušala že lje 
naroba, OtSIO l.~ koo gosp. načelnika magu ba na 
bor~čak. Ka~nl)e su automobilom, cvij ećem obasuti 
ob skolske b1ece, otputovali u Hercegnovi . mjesto 
je bi lo svečano i skićen o . 

Ispitno povjerenstvo za računarsku nauku. 
Govoreći o gospodarskim pitanjima naše lwn

solidacije poslije rata. ministar predsjednik izjav
ljuje. da sposobnost za dj elovanje državnog bića 
može da potpuno udovolji strašnim flnancijsl<im 
prohtj evima rata. Udarati trajan temelj trebovnilm 
le tim steći ravnovisje u državnom gazdinstvu, mo
že se postići jedino na osnovu učvršće nog pucl{og 
gospodars tva, lwje se nesme tano razvija. Zatim 
ministar predsjednik podsj eća na tijesnu vezu iz
megju uspostavljenja valute i općih uvjeta buduće 
produl<cijc: naglašava važnost financijsl<Og proble
ma. go ori o gospodarskoj nagodi sa Ugarslwm te 
opaža: Vl da je tu skoro sa ugarslwm vladom o
bezbri žila odnos. l<oji je pomnjivo izmje ren prema 
interesima obi ju strana i proračunan za dugo vri
jeme. Kuća će se postarati da mu pribavi zakoniti o
snov. Ovo utvrgjivanje gospodarskih odnosa služi 
ideji o nerazrješivoj skupnoj pripadnos ti obiju drža
va monarhije, lwja se u svje tsk om ratu izno
va priznala l<ao zajednička životna nuzda, pa 
će jamačno biti en ergična preporuka uzajamnom 
razumijevanju , političkom osjećanju i miš ljenju. 
Ona pak pruža obim državama neprocjenjivu lw
rist što monarhija može da l<ao važan l<ompaci
scent stupi na plan budućih trgovačlw-političkih 
ugovora. Prije svega tražićemo da se pogodimo • 
sa onim državama. s kojima nas u sudbonosno 
doba vežu o kušani savezi: sa njemačl<im cars tvom 
(Livo odobrava~je i pok~iči tHei ~ ), l<? ie na.m j~ 
još prije rata v1se desetina godma b1o macan 1 
vjeran saveznik, sa Turskom i Bugarslwm. koj e 
su u ratu stale kao saveznice uz nas Dalji dio 
programa proteže se na one države. _čija ne~tral
nost dopušta da se urede gospodarski odnos1, dol< 
uostalom. l<a ko se već razumije, treba vidjeti ka ko 
će svije t izgledati poslije rata . 

. Ministarstvo u_nutrašnjih posa la riješilo je umi
ro vlJenog nam)esn1štvenog račun. birektora Petra 
Piasevoli ~b službe preos jebnika i um irovljenog 
računs. rev1C>enta Karla Zacha oo službe člana is· 
pitnog povjerenst va Zd oržavnu račun. nauku te na 
njihovo mj es!o imenova! ~ oosaoaš njeg člana' pov je
renstva, narT_J}es . račun .. o1r~ l<tora vlaoinog savjetnika 

1 
Pet:a c;a!eblch-a prebs)ebnl~Om, a financ ijskog rač. 
sav!etn~ka Erne~ta. C?alasso 1 namjesništvenog račun. 
sav Jetmka MakslmllJana fferdegPna članovima po
vjerenstva. 

Gospodarsko je učvršćenje neophodno nužni 
uvjet za rješava nje ostalih naših zadataka bu
dućnosti. Ne smijemo biti spori plaćaoci; to smo 
dužni svima onima, čija je neisporediva djela
tnost na fronti i lwd kuće spasla domovinu. Tu 
je dužnost prema sve:nu pu~a!lstvu prizna la i 
prijestona besjeda, ko)a ~beca Je .. osobtto _ :evno 
staranje za teže nastradah _srednJ~. stalez 1 na
vjješta zamašni rad na -po_lJu socl)al~og _dobra. 

(Zivahno odobrav~nje). ffitmstar pr~ds1edmk ~a-:
vodi ustrojenje mmistarstva za pucko zdravlje 1 
socijalno staranje, navješta odnosnu osnovu te 
moli da Kuća bude na ruku provogjenju ove ah
cije. Rješavanje svih velikih pita nja treba te oda
nog rada parlam~nta i vlade. moran~? s<: dići ~a 
posao. da ih rijest:no sa s~om radoscu 1 energi
jom. Sva ta pit~,OH·~· kad th uzme:no u skup~. 
sastavljaju austrl)Skt pro?l~m,_ to vel_,~o. svet_o ~~
tanje. o čijem s~etnom f)e_senJu -?dvtst posto)a~)e, 
sreća i moć nase domovme. (Ztvo odobravanJe). 
Oagjimo formulu za rješavanje; eto je u prosti m 

Imenovanja. 
. Namjesn!k balmatinsl<i je imenovao pomoćnog 

grag)ev~og pnsta va za trasovanje i gragjenje puteva 
na NamJesm~tvu Vences lav3: Iuzeka gragjevnim pri
stavom_ u pn~~emenom svojstvu, ostaviv ga na C>o
saoašnJem mJestu službovanja. 

Premještaj i. 
Namjesn ik balmatinski je preiT) jestio namjesni

štvene k?n_cep iste Guiba Nagva na \mt. poglavar
stvo _u S_mJu, Mel~? ~<ne~evića na kot. poglavarstvo 
u S1~emku; oool) elto 1e namj. l<oncepista Matu 
Kersflcha kot. poglavarstvu u Dubrovniku na pri· 
vr7meno sJužbov~mj_e i. po~vao l<Ot. povjerenika 
StJepana lllatavu!;a IZ Šibenika na nj egovo mjesto 
na kota rsl<Om poglavarstvu u Zabru. 
.. Namjesni!< oalmatinsl<i je premjes tio kotarske 

ta,mke l ~ana ffav/ičeka na kotarsko poglavarstvo 
u K01·čull, a Frana Zoreca na kotarsko poglavar
stvo u Kotoru. saba u Hercegnovome. 

T Prof. Matij Fra()elic. 
l! sub_otu_ u večer preminuo je u Zabru e. k. 

školsl<l sav)elml<, gimnazijski profesor u miru Matij 
~raC>elić. Vrij eon! i . sl<ron:tni nastavnik služio je uvi
Jek n_a Z_ab~rskOJ VIŠOJ gimnaziji s talijanskim nau
l<Ovmm )ez.lko~. Ot~·ag C>~setak gobina na svoju je 
mol_bu . umirovlJen 1 oblikovan nazivom školskog 
sa~)etml<a_. 0() nekoliko gobina mučila ga bolest, 
l<?Ja ga 1e eto, pošto se je tol iko napatio, lišila 
ž1vo~a. Osta.vlJa ,za sobom rastuženu uC>ovicu i ()vo
je b,ece_. All nece žaliti za njim samo oni i oruga 
mu _svoJta, ~eg<?. m~?~Obrojni njegovi učenici, nje
go~t- o~ugov1 _prqa t_elJ~ 1 znanci; jer je pokojni Fra· 
belle _bio SVOJim. g.lac1ma kao -otac, svojim ()rugovi
ma VJeran C>~ug 1 ISI<ren •Pri jate! j, siromasima i siro· 
tama oobročmac, napra ma svakome ()obar čovjek. 
A bla_go onome koga svak takim smatra. Duša mu 
se raJa nauživala. 

Koze muzenice iz Crne Gore. 
qvih. će bana boći u Dalmaciju nešto koza 

muz~mc~ IZ Crne Goi"e. Gospobarsko Vijeće u Za
oru 1ma~e na ~~obaju 150 tijeh koza. Tko hoće nek 
se obr?:fl na vrl)eme na Gospobarsko Vijeće i nek 
se ,s npme spor~zumi, jer će cijene kozama biti to 
vece što se C>ulJe buC>u morale hraniti i čuvati. 

Trgovačka i o 
upozoruj e,_ ~a. i_e s 
zaliha lwn tčte 1 JarE 
naznačiti na pose 
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La Camera ()i 

avverte, che fu se 
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Zadar: Nj. 
50, ffiebini Mi l <J 

tur 20, Tocigl Gi1 
10, Brčić Mila l o, 

Split : \ll i cl! 
Brainovich SimeoJ 
Marino & figli 20. 

Knin: Dobr' 
Sinobao ub. ffii ll<< 
Danica l O. 

Korčula : Ar· 
20, T eo es chi m 
Smrkinić Vici<O e. 
fanny 1 O. 

Metković: O 
Golbberger Katica 
Anna 20, Guina 
Levantin Jozo l o. 

Supetar : Fr< 
Lukre l O. 

Bol : Načelni 
žena Nikole 100. 

Pu čišće: Opi 
40, Kovačić Mate 
gjeo 5, Baturić M 

Sini: Borko\ 
Omiš: Franc 
Trogir: Orla 
Makarska: l 
Ukupno sa ~ 
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. Darovaše za 
lllahnskih ratnika 

Opuzen ć. k. 
Jav~dnje sabrao 
VO)nth pripomoći 
Crvenoga Križa č l 
kr. 517:71. _ zl 
~ 16 :72. - Rijeka 
e. k. uprava kon 
Polovicu sabrano< 
kr. 57:50. . 
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Trgovačka i obrtnička Komora ZaZ)arska 
upozoruje, ba je strogo naregjeno prijavljivanje svih 
zaliha lwničje i jareće kožice (kozletine). Zalihu treba 
nazn ačiti na posebnim arcima, koji su na raspola
ganje za niman ika koo ove Komore. 

Poštanske vijesti. 
U zaposj ebnutom pobručju Srbije otvoren je 

j preban javnom prometu još i e. i k. etapni poštan
ski ureb orugog razreba Grocka. 

U poštans l< om sa obraćaju sa ovim novim eta
pnim poštansk im urebom, pri puštene su : pri pre
daji: bopisnice, otvorena pisma, tiskanice (novine) 
i uzorci robe; pri razdaji : oopisnice, pisma, tiska
nice (novine), uzorci robe i paketi bez očitovane 
vrijeonost i oo 5 kg. težine. 

La Camera Z)i Commercio e Z)' lnuustria 
()i Zara 

avverte, che fu severamente oroinala la notifica oi 
lutte le pell i oi coniglio e oi capretto. Le ri spettive 
provviste oevono essere inoicate sopra apposite 
stampiglie, che stanno a bisposizione oegli interes
sati presse questa Camera. 

t Skrb za ()alma tinsku mla()ež ~ ()obrovoljni 
pr ;no~i. 

Zadar: N j. Pr. gos p. Ka tica pl. Beneoetti kr. 
50, meoini Mil <a 30, l<atni ć Ivanka 20, Ko pani Ar
Iur 20, Tocigl Gi11sep pi na 10, oe Berčić veo. El isa 
10, Brči ć Mtla 10, Lovrić m aria 5. 

Split: !ll ich Olgcl i Ivan Domini!< krun a 200, 
Brainovich Si meone 50. t'Vbnger Enigia 30, Bettiza 
Marino & figli 20. 

Knin: Dobrotvorna Zabruga Srpkinja kr. 50, 
Sino bab ub. m il ka kr. 50, Gligo Antica 40, Bu tt o raz 
Danica l O. 

Korču la: Arneri D.r Roko kr. 20, Teoeschi S. 
20, Teoeschi marinka 20, Rabimiri Amal ija 10, 
Smrki nić Vicl<O e. k prof. u. m. 10, Ivančević ubov. 
fanny l O. 

Metković: Općina kruna 100, )erić Jerko 100, 
Golbberger Katica i Mirko 60, Mrčić Ivo 20, Guina 
Anna 20, Guina Dušan 20, Miličević Stjepan 20, 
Levantin Jozo 10. 

Supetar : Franasović M. kr. 50, Du j mović uClov. 
Lukre 10. 

Bol: Načelnik Petrić kruna l OO, Petrić Milena 
žena Nikole 100. 

Pu čišće : Općina kr. 1 OO, Moro Karlo n ačelnik 
40, Kovači ć Mate 20, Orlanbini Mihovil 5, Moro An
gjeo 5, Ba turi ć Mate p. ]erka 5. 

Sinj: Borković Jakov kr. 12. 
Omiš: Franceschi Petar ljekarni!< kr. 20. 

Trogir : Orlanbini frano e. k porez. ofic. kr. 5. 
Makarska : Puović ubov. Jelisava kr. 10. 
Ukupno sa pregjašn ji m popisom kr. 138.956. 

"Za Boga i za Cara." 
Akcija grofice Ter. Thun-Thun za balmatinske 

invalibe. 48. popis prinosa. 
20 K.: Općina Milna ; . . 
po 10 K.: Farmacia Ant. Tocigl Sp!tt, e. k. sav(. 

zem. suoa lv. Vranković Šibenik, Iv. Vučemilović na
čelnik Imotski, Iv. Vicarović pošt. pom. bojn. pošta 
95, )ur. barun Vranyczany Rijeka, Max Graf Wal~
burg Hohenems Friebr. flirst Wrebe Beč, ]oh. W1· 
bowitz Celovac' Clara von Wiener-Welten GoloPgg, 
Giro!. conte oegli Alberti Split, Ivo nob. be Bizzar_ro 
e. k. minist. savj. Beč, Bertha Baronin Bran(} Ktr· 
chenbirk, Graf Batthy<my bislwp nitra, k. u. k. MaJOr 
Ačub .. Karl Brachfelo Šibenik, Oblt. Auo. D.r ]os. 

uhc Šibenik· 
po 6 K; M iros!. Pu ović pos j. Trogir, e. k. viši 

gragj. savj. Antun Rocchi Zaoar, Don Vinko Rasol 
e. k. polj. kurat Trebinje. Juraj Ruoas e. k. oruž~. 
stražm. Vrl ika. Direktor E. Raumann Beč, Samostam: 
beneoiktinka sv. Marije Zaoar i O. O. fran.jev~ca 
Prov:. sv. ]er. Hvar, Seoska Blagajna za šteb. l zajm. 
Donp Hu mac, Herm. Sikorsky e. k ravn. pošt. ureoa 
Zabar, Pavao Senjanović Split. 

S prijašnjim popisima ukupno kr. 38.1'84:91. 

Za u()ovice i siroča() palih ()almatinskih 
ratnika. 

. Darovaše zak!aoi uoovica i siročaoi palih oal 
mahnskih ra tnika: 

Opyzen ć. k obije! financijske. str~~e kr.,.t2. -:
laf!odn;e .sabrao Drago Jović, učitelJ, ~rt 1.spla.c1vanju 
VOjnih Pripomoći kr. 20 . - Imotski tnje~m oobor 
Crvenoga Križa čist prihoo zabave 20. veljače 1917 
kr. 517:71. - Zaostrog 11. obio oba!.ne straže kr. 
~ 16 :72.- Rijeka Artur Taussig kr. 300.- Makarska 
e. k . . uprava kontrolnog kotara financ. straž~ kao 
Polovicu sabranog iznosa (oruga 1/2 za Crvem Krst) 
kr. 57:50. 

Prenosne bolesti u Dalmaciji. 
Prijavljeni slučajevi prenosnih bolesti u sedmici 

od 20. svibnja 1917 do 26. svibnja 1917. -
Broj 

Bolest 
:-S :-S 

Pol. lwtar Općina ]. -.:: 
o E 
..D =' 

1- o 

~ifterija Knin Drniš 3 -
PJegavi tif Kotor paštrović 5* -

Tivat l -
Srd~bolja .. 

Erceg novi 3 -.. 
2 .. Kotor -.. 

Zadar l -
Tif(c;ijev.) 

Zadar 
Kotor Ercegnovi l -

Risa n 2 -.. .. 
• Odnose se na vojničke osobe. 

1\ssociazione ()i soccorso ()'im pie gati ()ello 
Stato ()ella Dalmazia. 

fani ~ favore bel fonoo intangibile cSussioi ao. o~-
01 soci•, sono pervenute le seguenti oblazlom: 

v Per onorare la memoria ()el bef. sig. Giorgio 
vie~turini, bai sig.ri Ma·:ietta Merlo cor. 1, fam. Do
coc cor. l, Angiolina Boniciolli cor. l, Abolfo Na~er 
c~b l, felice Lieb! cor. 1, Luigi Pagan cor. l, Rte· ° Canbioo cor. t. . . . 
bal _Per ~norare la memoria bel sig. Luca Vttaham, 

Stg. Rtccarbo Canbioo cor. l. 

Per onorare la memoria bella ()ef. sig.a Gio
vanna I<reyenberg, Clai sig.ri Simeone be Beneoetti 
cor. 2, Dante lnghini cor. 2, fam. Less cor. l, L L 
E. E. L e C. oe Benebetti cor. 6. 

Per onorare la memoria bella bef.a sig.a Maria 
Gliubich balie L L. E. E. Luigi e Catterina be Be
nebetti cor. 1 o. 

Per onorare la memoria bel oef. sig . Antonio 
Zarich, bai sig.ri A. Gustavo Zuliani cor. 2, S. E. L. 
be Benebetti cor. 6. 

Per onorare la memoria bel oef. sig. €skinja, 
bal sig. Simeone oe Beneoetti cor. 3. 

RAZLIČITE VIJ ESTI 
Vojničke vijesti. 

Prigobom ponovnog obn. osobitog pregleoanja 
gooišta 1867 ()o 1893 - bez obzira na već objav
ljene uvjete za bobrovoljno stupanje u vojničku 
službu onih koji, goi:lišta 1867 oo t 893, bo laze na 
ponovno obn. osobito pregleoanje sa pravom ba 
nose zn r~ k jebn. bobr. - bo i'volit će se u ograni
čenom broju pripabnicima pomenutih goClišta, koji 
saba bolaze na ponovno obn. osobito preglebanje 
a nemaju pravo Cla nose znak jeon. oobr., ba 
i:lobrovoljno nastupe službu koo pješaoije i lovaca, 
konjice, poljskog, gorskog i tvrgjavnog topništva, te 
kob pionirskih i sappeurskih bataljona, a i kob tele
grafsl<ih i ž e lj ezničarsk i h pukovnija, o?>n. trena, na
oalje koo če t a e. k. strijelaca. 

Kao zabnji rok za oobrovoljno stupanje u 
službu uročen je ban neposreClno preo banom, kaba 
moraju stupi ti po b barjal< sva g obišla 1867-1893. Iza 
ovog i:)ana može us!ijebiti oobrovoljno pris tupanje 
samo l< onim četama , u koju su bili uvršteni koi:) 
obnosnog bijelj enja . 

Molbe za s tupanje u bobrov. službu. kojima 
treba priložiti os im isprava na značenih u § 133. w. 
V. l. i pučko- ustašku legitimaciju, neka se pošalju 
ravno na zapovjebn ištvo oi:)nosnog nabopunibbenog 
tijela bot i čne čete. 

Potres u San Salva()oru. 
San juan Del Sur (Nicaragua), 9. Brzojavka 

iz San Miguela u San Salvadoru javlja, da je 
glavni grad republil{e San Salvador, lwji broji ot
prilike 60.-DOO duša . posve razoren potresom ili 
vulkanom San Salvador, na zanozi lwjega leži 
istoimeni grad. Dalnja brzojavka iz Tegucigalpa 
(Honduras) javlja, da je razoreno još 6 drugih 
gradova. Posljednja brzojavka, veli , da je na 30 
milja u olwlo sve razoreno. Stanovnici grada San 
Salvadora stanuju u čardacima. 

• 
San Salvador, glavni grad istoimene repu

blike, leži na zanozi izumrlog vu lkana San Sal
vador visolwg 1270 metara. L.e ! jeznič l{om je prugom 
spojen sa lul<am La Libertad. Grad ima 60.000 
stanovnika, a sagragjen je godine 1508. na mjestu 
staroga Cucutlana. Gogine 1854. dne 16. travnja 
grad je potpuno razoren potresom, te je godine 
l8S8. ponovno izgragjen, ali je u godinama 1872. 
i 1879 ponovno nastradao potresom. p, radi toga 
je većina kuća u San Salvadoru izgragjena drvom, 
pa su i samo !<azalište i katedralka drvene gra
gjevine. 

Zemljovi() fronte na Soči. 
nakladom kartografs'koga zavoda G. Freytag & 

Berndt u Beču izašla je mapa sočanske fronte i 
olwlice Gorice s područjem Krasa u mjeri l: 3S0.800, 
a prodaje se za l K 30 p. Na karti se jasno 
razabiru sva mjesta 'kao Gorica, Salcano-Plava do 
Canala, južno preko Doberdoba sve do Tržića, za
tim Sveta Gora, Kuk Vodice, Fajti Hrib, Hudilog, 
)amije itd .. gdje su se bili najžešći bojevi. Ovu 
!{artu, koja se dobiva i u svim većim knjižarama. 
toplo preporučamo. 

Teiegrami Urednišwa. 
Telegraph en-Korrespon1lenz- Bureau. 

RAT. 
Izvještaji austrijsko-ugarskog glavnog stana. 

BEČ, 12. Službeno se javlja: 
Istočno bojište: 
U istočnoj Galiciji iznova raste djelatnost ne

prijateljsl<e artilerije i letjelica. 

Talijansl<o bojište: 
nastavljahu se bojevi u ~Sedam Općina~. 

Talijanski su napadi bili upereni poglavito protiv 
monte Farno, monte Chiesa i pograničnih vrhova 
na sjeveru otolen ; ali u južnom dijelu ovoga pro
stora propadoše popodne već u našoj lopovskoj 
vatri. na pograničnom vijencu naše čete doče'kahu 
jake neprijateljske udare bojem na bajonetu i 
ručnim granatam. O ponoći t;eprijatel_iy udari _iz-b 
nova izmegju monte Forno 1 pogramcne pabm 
sa znatnim snagama ; ali mu namjera opet progje 
naprazno. Inače na talijanskoj fronti ništa novo. 

Jugo-istočno bojište: 
€skadra talijanskih letjelica osula je bom

bama Drač, te poubijala više Arbanasa. 
poglavica generalnog štaba. 

Izvještaji njemačkog velikog glavnog stana. 
BERLin. 12. Wolff Bureau javlja: 
Veliki glavni stan 12. juna 1917: 

Zapadno bojište: 
Voj1.a skupina nasljednika prijesto/a Rup

prechta: 
Kod Upresa i južno od Douve artilerijska dje

latnost u večer poraste. popodne engleska se 1<<?
njica zagoni protiv naših linija isto~!:'o o~ f!les.~l
nesa · samo se njeni ostaci povra\tse. PJesad•Ja, 
koja ';e južno odanle napadala, uzbijena je protu
udarom. U obluku Lensa i u nizini Scarpe l<aO 
god i južno od nje, ~i':ah_:na. ydj.elat~o~t. va~~.om. 
Bjehu odbijeni englesk1 tzv1dmck1 odJelJCI, koJI SC? 
bijahu otisnuli kod Fromellesa, Oeuve-Chapelle • 
Arleuxa. 

'voJna skupina njemačkog nasljednika pn)'e
stola: 

Protiv opkopa što smo mi zapremiti u za
gonu zapadno od Carnyja dana l O juna, Francuzi 
preduzeše pet protunapada, koji su im mahom 
propali sa znatnim gubicima. Artilerijs'ki boj do
pro je privremeno do oveće jačine samo sjeverno 
od Vailliyja i na mont d' Hiver. 

m a će d o n ~l< a fr o n t a : 
na mjesta življa artilerijska djelatnost. 
Nijemci izgubiše mjeseca maja svega 79 le-

tjelica i 9 zauzdani h balona; protivnici 285 letje
lica i 23 zauzdana balona. 

Prvi general kvartirmajstor Ludendorff. 

Ratni ciljevi Entente. 
O()govor engleske vlaZ)e na rusku notu. 

LOODON. 12. U odgovoru engleske vlade na 
rusku notu o ratnim ciljevima saveznika izjavljuje 
se: Ratni se ciljevi engleske vlade ne sastoje ni
pošto u osvajanju nego u odbrani vlastite zemlje. 
u iznugjavanju poštovanja prema obvezama sl<lo
pljenim izmegju država, u oslobogjavanju naroda 
'koje tlači tugje gospodstvo. Engleska se vlada 
srdačno veseli, sto slobodna Rusija naviješta oslo
bogjenje Poljsl<e, i lo ne samo one, kojom je vla
dala stara ruska autokracija. nego i Poljske koja 
se nalazi pod vlašću središnjih država. U nadi da 
se ugovori ul anač~ni sa saveznicima slažu sa ovim 
ciljevima. engleska se vlada izjavljuje spremnom. 
da ove ugovore, ako ruska vlada zaželi , pregled6 
u dogovoru S6 saveznicima. 

Francuski o()govor na rusku notu. 
PETROGRAD. 12. Petrogradska agencija .~ 

Francusl<i odgovor na rusl<u notu o ratnim cilje
vima slaže se sa svojom sadržinom sa englesl{im. 
samo dodaje, da će se Francusl~a. koja želi da 
dobije natrag Elsas i Lothringen, lwji su joj nekad 
bili silom oteti. boriti zaj edno za saveznicima sve 
do pobjede. jer ona hoće da ovim provincijam6 
budu obezbrižena teritorijalna prava, l{ao god i 
gospodarsl<a i političl<a neovisnost. 

Designirani ugarski ministar-pre()sjeZ)nik 
Esterhagyja u Beču. 

BEČ. 12. Poslije grofa Eszterhazyja, Cesar je 
primio grofa Alberta Apponyja . Popodne grof Esz
terhazy posje tio ie ministra predsjednil<a Clam
Martinica. zajedni čkog min istra financija Buriana 
i guvernera a ustro- ugarske banl< e Popovics6. 

BEČ. 12. Designirani ugarski ministar pred
sjednik grof Eszterhazy razgovarao se danas odugo 
sa ministrom izvanjskih posala grofom Czerninom. 
Eszterhazy prima u svom njenom opsegu izvanj
slw politilw, koju grof Czernin vodi u potpunom 
sporazumu sa saveznicima. 

Grčki Kralj se o()rekao prijestolja. 
ATinA. 12. (Havas). Kralj Konstantin se od

rel<ao u haris! svoga sina Aleksandra. 
Aleksandar, drugi sin Kralja Konstantina, rodio sc u 

dvorcu Tatoisl{om dano 20 jula 1893. 

Te~egrammi della Redazione. 
Telegraphen- Korresponbenz- Bureau. 

l bollettini ()ello stato maggiore generale 
a ustro- ungarico. 

VIENNA 12. Si annuncia ufficialmente : 
d2 giugno 1917. 
Teatro della guerra orient61e 
nella Galizia orientale nuova intensificazione 

di attivita aviatoria e dell' artiglierie nemica. 
Teatro della guerra italiano: 
l cornbattimenti nei Sette Comuni continuano. 

Gli attacchi italiani erana rivolti precipuamente 
contro il monte Farno, il monte Chiesa e le al
ture di confine a nord di questi. Essi fallirono 
nella parte meridionale di questa zona nelle ore 
pomeridiane, sotto il fuoco dei nostri cannoni. 
Sulla criniera di confine le nostre truppe incon
trarono vigorose punte nemiche in combattimenti 
alla b6ionetta e con granate a mano. Verso la 
mezzanotte il nemico irruppe un' altra \lolta con 
rilevanti forze fra Monte Forno ed i versanti di 
frontiera, la sua mossa rimase nuovamente in
frultuosa. Del resto sul fronte italiano nulla di 
nuovo. 

T e a tr o d e l l a g u e r r a s u d- o r i e n t a l e. 
Una squadriglia di velivoli italiani lancia delle 

bombe s.u Durazzo; parecchi Albanesi rimasero 
uccisi. 

ll capo dello stato maggiore generale. 

bollettini oel granZ)e quartiere generale 
german ico. 

BERLINu, 12. ll Wo l ff-Bureau comu nica: 
Grande quartiere generale, 12 giugno l 917. 
Teatro della guerra occidentale: 
Gruppo d' eserciti del principe ereditario Rup

precht. 
Presso Upern ed a sud di Douve, di sera, 

azione intensiflcata d' artiglieria. nel pomeriggio 
la cavalleria inglese feee una carica contro le no
stre li nee ad est di messines; ne fecero ritorno 
soltanto gli avanzi. La fanteria attaccante a sud 
di questo sito venne ributtata con una contropunta. 
Neli' 6rco di Lens, nella bassura delle Scarpe ed 
a sud di questa vivace azione di fuoco. Pressa 
Fromelles, neuve Chapelle ed Arleux rip6rti di ri
cognizione inglesi avanzanti furono respinti. 

Gruppo d' eserciti del pr incipe eredifario di 
Germania. 

Sentinelle francesi pronunciarono 5 contrat
tacchi con tro i fossati da noi occupati il l O giugno 
nella punta presso Cerny; fallirono tutti con per
dite copiose. La . lotta d' artiglieria reggiunse mag
gior vigoria, transitoriamente, soltanto a nord di 
Vailly e sul Mont d' Hiver. 

F r o n t e m a e e d o n e. 
Qua e la azione piu vivace dell' artiglierie. 
l Germanici perdettero nel mese di maggio 

co.mplessivamente 79 velivoli e 9 palloni frenati; 
gh avvers6ri perdettero 28t> velivoli e 26 palloni 
frenati. 

ll primo quartiermastro generale Ludendorfb 

BERUnO. 12. (Wolff-Bureau). Bollettino della 
sera del 12 giugno. Oelle Fiandre di tratto in 
tratio lotta piu vivace d' artiglieria. Attacchi inglesi 
a sud ovest di Lens fallirono in combattimehti 
da vidno. 

Sugli altri fronti null6 d' essenzi61e. 

Le potenze ()eli' Intesa sulle finalita ()ella 
guerra. La risposta ()eli' lnghilterra alla 

Russia. 
LONDRA. 12. nella risposta del governo in

glese alla nota russa sulle finalita della guerra, 
si dichiara: Le finalita della guerra del Governo 
inglese non consistono affatto in conquiste, m6 
nella difesa del proprio paese, nel proposito di 
costringere al rispetto degli impegni fra gli stati, 
e nella liberazione delle popol6zioni oppresse da 
dispotico governo straniero. 

ll governo inglese si rallegra cordialmente 
pel fatto che la libera Russia manifesta il pro
posito delle liberazione della Polonia, e non 
soltanto dei Polacchi dominati della vecchia au
tocrazia russa, ma parimenti di quelli che tro
vansi sotto il dominio delle potenze centrali. nella 
supposizione che gli accordi presi con gli alleati 
concordino con questi scopi, il governo inglese si 
dichiara pronto. ove il governo russo lo desideri, 
ad una revisione di questi 6Ccordi, di concerto 
con gli alleati. 

La risposta alJa Russia ()el governo francese. 
PlETROBURGO. 12. (Agenzia pietroburghese). 

La nota di risposta della Francia sulle flnalita 
della guerra concorda nel suo tenore coila rispo
sta inglese. essa contiene ancora l' usservazione, 
che la Francia, nel desiderio di riavere l' Alsazia 
e la Lorena, strappatelc a suo tempo con la vio
lenza, combattera assieme con gli a lleati fino alla 
vittoria . avendo di mira l' assicurazione dei diritti 
territoriali, nonche l' indipendenza economica e 
politica di queste provincie. 

La soluzione ()elJa crisi ungherese. ll conte 
Esterhazy, ()esignato presi()ente ()ei ministri 

a Vienna. 
VIENNA, 12. Dopo l' udienza accordata al 

conte Esterhazy, l' lmperatore ricevette il conte 
Alberto Apponyi. 

Esterhazy visilo nel pomeriggio il ministra 
presidente Clam-Martinic, il ministro comune delle 
finanze Burian ed il governalore della Banca 
austro-ungarica Popovics. 

VIENNA, 12. ll designate presidente dei mi
nistri ungherese conte Esterhazy ebbe oggi un 
lungo colloquio col 'ministro degli Esteri conte 
Czernin. Esterhazy accetla in tutta la sua esten
sione 16 politica estem del conte Czernin, fatta in 
pieno accordo con gli alleati. 

L' abi)icazione i)el Re i)i Grecia. 
ATENE. 12. (Havas) Re Costantino ha abdi

cato a favore del figlio Alessandro. 
Alessandro, secondogenito del Re di Grecia. e nato nel 

castello di Tatoi il 20 luglio 1893. 

p. KASANDRLt odgovorni urednik 
Tiskarnic6 ć. k. dalmatinskog namjesništva. 

JAVNA ZAHVALA. 

Svim onima 'koji su, ma bilo ne 'koji nacm, 
iskazali svoje saučešće u našoj žalosti što nas je 
nenadno zatekla, smrću našeg nezaboravnog su
pruga i oca 

ANTUNA SBUTEGE 
umirovljenog općinskog tajnika 

budi ovim putem izrečena naša duboka harnost 
zahvalnost. 

Kotor, 3 lipnja 1917. 
Josefina ud. Sbutega rogj. Gjurovlć 
supruga, Petar sin, Lujsa i Antonija 
l<ćeri . 

2-3 
OGLAS • 

Kod Zadružnog Saveza u Splitu ime se po
kriti mjesto podravnatelja (ravnateljeva zamjenika). 
Na ovo mjesto mogu da reflektuju samo vrsne sile, 
'koje će onda, prema kvalifik6ma, biti i dobro na
gragjene. 

N6tječajne molbe imaju se predati ravnatelj-
stvu Zadružnog Saveza najdalje do svrhe juna t. g. 

Molbi se ima priložiti: 
a) !usni list, 
b) liječnička svjedodžba o zdravstvenom stanju, 
e) svjedodžbe dovršenih nauka. 
ć) svjedodžbe o do sad obavljenim službama, 
č) kratki curriculum vitae. 
Imenovani bi morao nastupiti službu odmah 

po imenovanju. Uvjeti službe za prvu godinu ku
šnje utanačili bi se sporazumno. Kasnije će to 
biti normirano u odnosnim poslovnicima. 

Split, 2 juna 1917. 
Zadružni Savez. 

Za "Crveni Krst". -Pro "Croce Jossa". 
Knin: od namjesništvenih činovnika kr. 15:12. 
Donji Humac: sakupljeno od župskog ureda 

kr. 46 . 
Putišće: općinski n6čelnik: doprinosi osoba 

koje primaju vojne pripomoći kr. 403:90. 
Hrva tee: župski ured: prigodom svečanih 

zadušnica Z6 naše pale junake S6kupljeno kr. · 21 
- Crkovinarstvo svih Svetih kr. 20 - Treći red 
sv. Frane kr. lO - župnik O. )osip Delić kr. 5-
ukupno kr. M. 

Dobrota: donačelnik Petričević Pavao kr. l OO. 
Komiža: st\ kupljeno u općini lu. 71:40, a da

rovaše: Marinković Vicko )erman kruna l - Mar
tinis-Petrajerin lv6n l - ffiarinlwvić-Zakel Vicko 
p. Nikole l - Kordić Nikola p. Nikole 3 - Kor
dić Juraj p. nikole l - Ivčević ffiiho p. Stipana 
2 - ffiladineo )osip p. Ante 1:20 - Greget Niko 
p. )osipa 4 - Kjultušić Lukra ud. Ivana l - Kju
kušić Ivan p. Blaža l - Mladineo Kate ud. .>i-
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muna l mladineo Pavao p. Pavla l - Mladi
n o Juraj p. Pavla l - Mladineo Pet r p. Pavla 
2 - Gracin Mdtt p. Ant< l - ml dm o ffiando 
ž na Petra l mLadineo Ant p. Pavlu 2 -
Burić Ante p. ntc l Marinković Vicko l<uzmin 
2 - Repa n ić Ivan p. iko l l - Svili' ić l3lož p. 

tcl<a 4 - S,·•ličić TI)urita ž Ante 2 - Svthć•ć 
]aho\' p. Josip 3 - Sviličić Mtho p. Vtckll l -
SviličiĆ ntica •td. ~ ndnjc 2 - Svthčić Blnz Josi
pov 3 - S iličić V.ckJ ]ostpov 3 - Svilib' ntc 
p. Blaža 4 - Svil1čić. Andrija p. !"1<tle 2 $\'ili
čić ]osip p. Blaža l - Svtličić Blllž p. Josipu 6 
- Sviltčt' Andrt)ll p. Petra 1:20 - Svili'ić Ante 
po inak p. Blaža 2 - Sviličić Oilwln Kuzmin 3 
- Sviličić-]urnko mmija ž. ]okova 4 - Svtltčtć 
]uraho Vicko Jurjev l. 

]elsa. sakupljeno u općini l<r. 170, doprinije
še: Seosl< blagajna u Vnsniku l<r. 160 - Carić 
lvo p. Andrij Vrisnik 10 - ]elsa. Bunčuga ]alwv 
Antin l Stanojević ]erl<a žena ]eri< l. 

Komiža: sal<upljeno po mjesnom odboru kr. 
196:10, a dopriniješc: Kordić Vica žena Ante l -
mardešić ~ntc p. Anclri)C 2 - Zanki P~tar p. 
Ante 2 - Zuanić Josip pok Frane l - Zuanić 

Cvitko l - Mladineo Povdo p. Nilwle 1 - Schial
tmo Domicilt 5 - Stolfa Luigi 4 - Benvenuti 
Oiccnlo 2 - Mardcšic l"latij JJ. Nikole l - Mar
dešić Miho >. )os1p l - Gtacont J l<O\' p. P tra 
l - Mt rtims u.:ova Perinn l - Martinis ud. 

tnl< 1 - Sp,tdont nit: ~ - l'ulJt: ud . Lukw 2 
- Kuljtš ud. 1 nticil l Sonj.1r• ivan 2 - Bog
dcln •\'iĆ Dilwln q s:ionkar 2 - Ču l na Mate l -
13url:ić Pl!tnr p. Fr.mc l - Ines 11d Vitaljić 3 -
'ita ljić lllurija p. )crl<a 2 Foe t11Ć dć rtu l p. Tome 

2 - Dežulović tlw p. Nil<e 2 - Vttaljić Ivan p. 
Stip.Hl<l 2 - Božanić ndrija p Nilwlt· l - Vita
ljić lvun p. 1 nclnjc 2 - FranctovtĆ Frano nad
učitt lj ti Mardešić ]osip p. l le 3 - Kuljiš 
Male p. Lul<e 4 - mardešić Ši un p. Josipa 4 

Vitaljić Šimun ~- Frane l - Dežulović Kate ž. 
Andrije 1 - l"lihovilović udovica Božica 2 - pe. 
Irić Don )urnj 10 - Gcričić Vinl<tl ž. ]akova 2 -
Demarija Mate p. P~lra 2 - Vučetić Stjepan e. k 
lučl<i pristav S - Zuanić Lul<a p. ) ak-~imuna l 
- Fodić Mtho Ivanov 2 - Vidović Tomica žena 
Nilwle l - 13ilnć lozica ž. Joza l - ffiarinl<ović 
Andrija pok. Lnl<e l - Crinfcai Don ndrija 13 
-Vidović ud. Cvita 4- Martini Andrija p. Frane 

5 - mRrde~ić Mladen Nilwlin 2 - Petrić Luka 
p. icka l - Fiamengo ]a~wv p. Petra 2 - Ivče· 
nć mttte p. Mate l - iložanić Petar p. Petra l 
- Fiamengo Petar p. Pt .lra l - Božanić ffiatij 
p. Petra l - Svili či ·. An tt: ]urin l - Borčić Lul<a 
tt Nikole l O - h·čcv1< .. ]maj p. Ivana l - Gracin 

Glatnt' t' nvalt' d se traži kao na(). J\ gleonik za imanje 
koo Knina. Preo

nost imaju praktični vinograoari i ož njeni. 
Ima stan u naravi, a platu po pogoobi. Pri
jave : Da lm. pokr. povjerenstvu za sl<rb oko 
ratnih invalioa u Zaoru. 

Simun matin l - Svtli<'·ić-Samarina mate pok 
Viclw l O - Gracin !"lole p . 'icl<a l - ~Sviličić 
Petar p. mt~rijana S - l~epanić Ivan p. Simuna 
1 - Kučić )osip p. lwmo 2 - Marin Ković Jerko 
p. Andnje 2 - Zanl<i Ante p. Andrije l - Simić l • t •••••••••••••••••• 
;,imun p. Andrije 2 lvče,·ić mijo p. ]erl<a l -
lvčevi . llpctn p. Ante l - Vitalić Jakov p. m ate J ~ • • 11 v· • 

2 - Simić Simun p. Dil<ole 1 Zorotović Nilwla '!J 'fil IHID!I r1 traz1 se za pnvre-
p. Andrije l ffiarinlwvtć Andrij a p. Ivana l - Uj 111 IIIVUj lj menog uzničkog 
Ivčević )erl<o p. Mate l - Repanić Juraj p. Frane naoziratelja koo ć. k. zemaljskog suoa u Zaoru. 
l - Borčić-Karuža Ante Jakovljev l - Božanić . . . .. ... 
)osip p. Nilwle 2 - mardešić Nil<ola p. Nikole 2 Uvj ett: oa Je po zanatu kn)tgoveza, plata 2.80 
- Fiamengo Ante p. Ante 2 - Marinković An- Kr. na oan i 25 Kr. na mjesec ratnog ooplatka 
drij~ p. ~~~wva 2 - R~panić Andrija Pavl.o":' l - i ooijelo po propisu. - Obratiti se na pokra
Mannk~':'c .Jal<ov AndnJ•~. 4 - Collu~.~ulgt 1 - jinsko povjerenstvo za skrb oko ratnih invali()a 
m ardeSlC Vtcl<o p. ndrl)e 2 - Borctc Jakov p. z u 
Augustina 2 - N. N. 1:10 - Ivčević Frano p. u a ru. 
Petra 2. (Slijedi). 

Držim na skla()ištu još malo san()uka njemačkog surogata 
' sapuna LA KA, koji potpuno na()omjestuje obični sapun. 

Izvršujem naručbe najmanje je()nog cijelog originalnog san~uka o() 200 komaba po okolo 20 ()kg. - ()ok 
zaliha traje - po Kr. 55 svaki sanbuk iranka ov()je, i · to samo ako mi bube unaprije() ()ostavljena o()nosna svota. 

Agenturni. komisionalni 
ffiichele T ruden. T rs t -
mjedi za pečatni vosak 

A C LLO AT - Zad r~ 

Jadranska banka 
po()ružnica Split 

pačam oo 

ph ća I 3 uložnim lmjižica m 

• 

OPĆINSKA ŠTEDIONICA U DRN ŠU. 
Ulošci na štednju koncem god. 1916. K 1.137.683.37 

Pričuva::: K 95.180.92 

Ukamaćuje uloške koncem svakoga polugodišta sa 

Jamči općina drniška sa svom poreznom snagom cijelom svojom imovinom. 
vrijednom preko 7 milijuna, 

Pod državnim je nadzorom, 
Uživa pupilarnu garanciju. te se po t me primaju na priplod maloljetni, 

sirotinjsl<i i erk eni polozi. 

Udijeljuje amortizacijske hipotek rne zajmove su 6 Oj0• 
S- ti 

~~iitel!i ~ '!ant!el }Vipoi, 
BANCA CAffiBlO-VAlUTE - ZARA 

C(.-llllSTA E VEDDE ogni sorta di effetti rubblici 
Cartellc di lottcria, monete secondo il !istino di 
ginrnata. Raccomandabili: Ll'ttere di [!Pgnc .::. 1h l 
del Crrdifo fondiario da/ma to Obb/igazioni pro
vinciiffi dalmate 4%. Lettere di pegno 4 1/2 o 
4% della Banca Commerciale di Budapest. -
Lettere di pegno della Cassa di risparmio di 
Budr1pest 4%. - Pre.stito ferroviario Bu/gara ll 

al 6 e 5%. - Obbligazioni ferroviariP della 
Bosnia-Erzegovina 4 1/2%. 

ACCORD .... \ SOWENZlONI sopra Carte di Valore 
all' u · uale lasso d' interesse. 

CEDE Cartelle pi lotteria, verso pagamento !l rate 
mensili. - Raccomandabili: Citi' di Vienna 1874 
Vinc. princ. Cor 400.000, in rate mensili di Cor. 20. 

Credito fondiario Austriaco 3%. Vinc. princ. l 
Cor. l 00.000, in rate mensili di Cor~ l O. 

Credito Mobiliare Ausf. 1858, Vincita princ. 
Cor. 300.000, in rate mensili di Cor. 20. 

Banca lpotecaria Ungherese 4 ofo . Vincita 
princ. Cor. 70.000, in rat~ mensili di C?r .. l O. 
Lofti Turchi !870 da f.ch1 400. Vinc. pnnc1pale 
f.chi 600.000, in rate mensili di Cor. 8. 

Gruppo Croci rosse Ausfriache, !tali~ne ed 
Ungheresi. Vincita princ. Cor. l2S.OOO. m rate 
mensili di Cor. 6, Smgole cartelle Cor. 2 ecc. 

ACC€Tf versamenti di denara fi ssi e in Conto 
Corrente. con restituzione senza preavviso, verso 
un interesse annuo di 4 °/o. 

RILASClA Assegni bancari sulle principaH piazze 
d' Europa e s' incarica di tutte le operazioni 
d' incasso, versamenti e simili richieste dei 
propri clienti, senza alcuna spesa. 

ASSlCURA Cartelle di lotteria e Obbligazioni contra 
ta perdita derivante dali' am~~rtizzazione, alle 
condizioni generalmente stabthte. 

ASSUM E Assicurazioni nei rami: lncendi, Vita, 
Accidenti Eurto con iscasso_, quale Ag_en~ia prin
cipale delle Assicuraziont Gener h dt Tneste. 

•••••••••••••o••~•••· ........ -

e e 
tt bačvama oo olwlo 400 kg. prooaje 

uz najniže onevne cijene tvroHa 

Marcello Pattiera 
Zat)ar 

Brzojavi: PATTI ERA - Zaoar. 

Oglas. 
Općinska šteoionica u Benkovcu 

ukamaćuje sve štebioničke uložk~ 
o~ 15. prosinca 1916 oo oalnjega 

sa 4 °/o (četiri posto) čisto, što se ovime 

bo sveopćeg znanja stavlja. 

ODBOR. 

Poveljeni trgovačkO· 
omors i mešetar. 

1 otprem nički posao. Zastupstvo osjeguravajPćeg društva ~ HERCEG=BOSnA ~- Zastupstvo i skladište ugL Tvrtke 
Zastupstvo i skladište ugL Tvrtke illiho Sez. Dubrovnik. - Preuzimlje narudžbe svakovrsnih modernih pečata iz gume i 

i sve ostale pečatne predmete. sve uz tvorničku cijenu. Brza izradba. Kupuje prazne vreće i plaća najvišom cijenom. 

... God. 

Cijena je 
Kr. 12.-; sa 
Na polugodište 

Te 
Te 

Iz vješta 
vnog stana 
vite/ju D 

Večernji i2l 
BERU n 

Zapadf'lo od 
boju iz bliz 
ubrzane va 
nije ni na 

Izvješt 
SOFIJA. 

juna: 
ffiaće 
na svo 

okršaji izme 
dolin i. 

Rumu 
Pušćan 

Kako se je 

ATinA, 
]onnart, viši 
sa ministra 
mu je u im 
odrelme i 
nasljednil<a 
stoljubnost 
jedinstvo G 
)onna rtu od 
večer, l<ad _ 
stoji od nel~ 

Unatoo 
po atmskim 
predao Jonn 
navijesti svo 
odveze u lt 
su s tale na 
sara, imale 
bude pozna 

LOND 
mirno. )onn 
da se čete j 

ATinA. 
je 12 juna I 
ložio je pris 

Lo n Dc 
za: Francus 
Larissu. 

neutralnoi 

fi AD~ 
sjednil< Dat 
politilm sh 
od svo je vo1 

m 
RlM, l' 

ministarslw1 
",.,.",., 

DON MARK O 

K 
Ni jes 

učestalim 5, 
Prošli naš 
popovom k 
mlabosti sn 
ob raoosti 
~skočaja, ~ 
linom našor 
e Seja brata 
k?ni i ; ~ -
PJesme i sh 
Božić mlab 
saba tekar 
skukuvižil~ 
ajmekavu k 

l ruhc 
prerušilo. n 
već ba bi n 
muku, zamj 
Drugi su p< 
Pogagja li ti 
na žarku st 
mlaoost na< 
i bučila. N. 
svetome pc 
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